APOSTOLOK CSELEKEDETEI SOROZAT (7.)

Bibliaórai jegyzet, szövegmagyarázat: ApCsel 4:23-37.

4:23 Visszamentek a felső szobába, hogy találkozzanak a tanítványokkal.

4:24 „egy szívvel és egy lélekkel” A szív és a lélek egysége jellemezte a korai egyházat (vö. 1:14; 2:46; 4:24; 5:12; 15:25). Ebben a légkörben, amikor a cél miatt egységben vannak, megtalálható a szellemi erő és az összpontosult cselekvés.

 „Urunk” Ez a görög „despota” kifejezés, amiből az angol despot szó származik, magyarul azt jelenti, hogy kényúr, zsarnok. Olyan valakit jelölt, aki tökéletes hatalommal rendelkezett! Itt Istenre az Atyára utal (vö. Lukács 2:29 és Jel. 6:10). Jézusra is használják (vö. II. Péter 2:1 és Júdás 4).

 „te teremtetted az eget és a földet, a tengert és mindent, ami bennük van” Lehetséges, hogy ez a II. Mózes 20:11-re való utalás. A 14:15-ben is idézi, és ennek igazsága megjelenik a 17:24-ben is.

4:25 Ezen vers első felének több olvasata is létezik. A legrégebbi kéziratok, P74, א, A, és B már magában foglalják a kétértelmű változatot. Bár a pontos szórend ismeretlen, a szövegrész hangsúlya nyilvánvaló. 

 „Dávidnak szájával a Szentlélek által” Ez az ÓSZ ihletettségét erősíti meg. Ez egy idézet a Szeptuagintából, a Zsolt. 2:1-2 idézve, ami királyi Messiási zsoltár. A világi ellenállás várható, de ugyanúgy YHWH győzelme is. Az ApCselben Lukács számos ÓSZ-i idézetet jegyez fel, hogy azok hogyan kapcsolódnak az evangéliumhoz. A kereszténység nem valami újdonság, hanem az Ószövetség beteljesülése (vö. Máté 5:17- 48).

 „pogányok … nemzetek … királyai … fejedelmek” Úgy tűnik, hogy a tanítványok rabbinikus szó asszociációt használtak a „fejedelmek” szóra. Bizonyos értelemben a Szanhedrint Goyim-nak (azaz pogányoknak) nevezték!

 „felkeltek” Ez szó szerint az jelenti, hogy „valaki az orrán keresztül horkant”. Ez dölyfös arroganciát jelöl.

 „az Úr … az Ő felkentje” Figyeld meg, hogy mind YHWH-ról és a Messiásról is beszél.

Meglepett, hogy nem idézték a Zsolt. 110:1-et! Annyira nehéz monoteistának maradni és Krisztus teljes istenségét és a Lélek személyességét bizonygatni (vö. 25. vers). Mégis ez a három isteni, örökkévaló személy egymás utáni szövegrészekben tűnik fel az ÚSZ-ben. Ne feledd el, hogy az összes író, kivéve Lukácsot, monoteista zsidó keresztény. Valami radikális dolognak kellett történnie, hogy ezek az emberek egy hármasságot erősítsenek meg (ez az evangélium volt). 

4:27 „A szent szolgád, Jézus, akit felkentél. Figyeld meg a Messiási címeket. 1. szent (vö. 3:14; 4:30) 2. szolga (pais, vö. 3:13,26; 4:25,27,30) 3. felkent (chirō, amiből a Krisztus származik, vö. Lukács 4:18; ApCsel 4:27; 10:38) Ez a vers számos különböző módon megerősíti, hogy Jézust YHWH küldte el és hatalmazta fel. Jézus Isten eredeti terve, a megváltásra és a helyreállításra kiválasztott módja (vö. 28. vers).
 „a te szent szolgád ellen … ebben a városban” Itt van egy lista Jézus jeruzsálemi ellenségeiről. 1. Heródes, a kijelölt római uralkodója Palesztinának, aki idumeai volt 2. Poncius Pilátus, Palesztina római közigazgatási vezetője 3. a pogányok, ami utalhat a római hadseregre, vagy a prozelita zsidókra 4. „Izrael népe”, ami a zsidó hatóságokra és a zsidó tömegre utalhat, akik azt kérték, hogy Barabbást engedjék el és Jézust feszítsék keresztre

4:28 „kezed és akaratod előre elrendelte, hogy megtörténjék” Isten már a teremtés előtt elkészítette a megváltás tervét (vö. Máté 25:34; János 17:24; Ef. 1:4; I. Péter 1:20; Jel. 13:8; ApCsel 2:13; 3:18; 13:29). Krisztus ezen ellenségei csak azt hajtották végre, amit Isten akart, hogy végrehajtsanak. Jézus azért jött, hogy meghaljon (vö. Márk 10:45). Az a kifejezés, hogy „előre elrendelte” az „előtte” ELÖLJÁRÓSZÓ és a „korlátot szabni” szóösszetétele (vö. Róma 8:29,30; I. Kor. 2:7; Ef. 1:5,11). Az ÚSZ-ben lévő igerészek, amelyek meghatározzák a predestinációt a következők: Róma 8:28-30; Róma 9; és Ef. 1:3-14. Ezek a szövegek nyilvánvalóan kifejezik, hogy Isten szuverén. Ő minden dolgot teljes mértékben az irányítása alatt tart, beleértve az emberi történelmet is. Van egy előre eltervezett megváltási terv, ami az idő folyásával kimunkálódik. Mindazonáltal ez a terv nem önkényes vagy szelektív. Nem csak Isten szuverenitásán vagy előre tudásán alapszik, hanem az Ő soha nem változó szerető természetén, kegyelmén, és a meg nem érdemelt kegyelmén. Nagyon vigyáznunk kell a nyugati (amerikaias) individualizmusunkra, vagy az evangelizációs buzgalmunkra, hogy nehogy kiszínezze ezt a csodálatos igazságot. Az ellen is védekeznünk kell, hogy nehogy belevesszünk a történelmi, teológiai konfliktusokba, ami Szent Ágoston és Pelagiusz, vagy a kálvinizmus és az arminianizmus között húzódott. A predestináció nem egy olyan tan, ami korlátozni akarná Isten szeretetét, kegyelmét és irgalmát, és nem is akar senki kizárni az evangéliumból. Az lenne a célja, hogy megerősítse a hívőket azáltal, hogy formálja világnézetüket. Isten szeretete az egész emberiségnek szól (vö. I. Tim. 2:4; II. Péter 3:9). Isten minden dolog irányítását a kezében tartja. Ki vagy mi választhat el minket Tőle (vö. Róma 8:31-39)? A predestináció egy vagy két életszemléleti módot formál. Isten az egész emberi történelemre jelen időben tekint. Az emberek időhöz vannak kötve. A mi perspektívánk és mentális képességeink korlátozottak. Nincs ellentmondás Isten szuverenitása és az emberiség szabad akarata között. Ez egy szövetséges szerkezet. Ez egy másik példa arra, hogy a bibliai igazságokat ellentmondó, feszültségekkel teli párokban jelenítették meg. A bibliai tanokat más perspektívából jelenítették meg. Elég gyakran ellentétesnek tűnnek. Az igazság az, hogy egyensúly van a látszólagosan ellentmondó párok között. Nem szabad eltávolítani a feszültséget az által, hogy az egyik igazságot eltávolítjuk a párokból. Nem szabad elválasztanunk egy bibliai igazságot sem és egyedül egy egységként kezelni. Azt is fontos hozzátenni, hogy a kiválasztás célja nem csak az, hogy a mennybe kerüljünk, amikor meghalunk, hanem a jelenben való Krisztushoz való hasonlatosság is (vö. Ef. 1:4; 2:10)! Arra lettünk kiválasztva, hogy „szentek és hibátlanok” legyünk. Isten úgy döntött, hogy megváltoztat minket, hogy mások láthassák a változást, és hogy hittel válaszoljanak Istenre Krisztusban. A predestináció nem egy személyes kiváltság, hanem egy szövetséges felelősség! Arra lettünk megmentve, hogy szolgáljunk!

4:29 „hirdessék igédet” Ez JELENIDEJŰ AKTÍV FŐNÉVI IGENÉV. Ez egy imádság a folyamatos bátorságért (vö. Ef. 6:19; Kol. 4:3) és az ihletettség megerősítéséért (vö. II. Tim. 3:15- 17).

  „teljes magabiztossággal” - „teljes bátorsággal” -„teljes félelem nélkül”
4:30 „te pedig nyújtsd ki a kezedet gyógyításra” Ez egy antropomorf kifejezés volt, amit arra használtak, hogy leírják vele azt, hogy Isten kijelentette együttérzését és hatalmát. A jelek azért voltak, hogy megerősítsék az evangélium üzenetét. Ez az üzenet radikálisan különbözött attól, amit egész életükben a zsinagógában hallottak.

4:31 „megrendült az a hely, ahol együtt voltak” Isten ezeket a szemtanúkat erejének és jelenlétének egy másik fizikai megjelenésű jelével bátorította, ugyanúgy, mint tette azt Pünkösdkor. Azt a szót, ami itt áll, arra a szélre használták, ami a hajókat fújta.

 „megteltek mindnyájan Szentlélekkel” Figyeld meg, hogy itt újra mindannyian megteltek vele (vö. 2:4; 4:8,31; 9:17; 13:9,52). Ez a betöltekezés azért adatott, hogy bátran hirdessék az evangéliumot. Figyeld meg azt is, hogy a nyelveken szólást nem említi itt meg. Az ApCselben, mikor a nyelveken szólást említik, akkor általában azt evangelizációs szövegkörnyezetben teszik, hogy kulturális-etnikai vagy/és földrajzi határokat léphessen át.

4:32 „A hívők egész gyülekezete pedig szívében és lelkében egy volt” A hívők közti egység szelleme (vö. 1:14) azt az egységet tükrözte vissza, ami a Három-egy Isten között létezett (vö. Ef. 4:4-6). Ugyanezeket a szavakat használta Márk a 12:30-ban, hogy visszatükrözze az V. Mózes 6:4- 5-ben lévő első parancsolatot.

 „mindenük közös volt” Úgy éreztek egymás iránt, és úgy is viselkedtek, mintha egy család lennének. Ez volt az egyház első próbálkozása arra nézve, hogy anyagilag támogasson egy szolgálatot. Önkéntes alapon működött és kölcsönös volt, nem pedig kötelező. A motiváció a szeretet és a törődés volt, nem pedig a kormányzat vagy a társadalmi egyensúlyba megteremtése!

4:33 „tettek bizonyságot … feltámadásáról” Ez volt üzenetük központi igazsága (vö. I. Kor. 15). Jézus él!

 „és nagy kegyelem volt mindnyájukon” Pál leveleiből tudjuk, hogy később ez a gyülekezet nagyon elszegényedett (vö. Róma 15:3; Gal. 2:10). A bővelkedő kegyelemnek, ugyanúgy, mint a bővelkedő életnek (vö. János 10:10) nem túl sok köze van az anyagi dolgokhoz. Figyeld meg, hogy ez a bővelkedés mindannyiukon rajta volt, nem csak a vezetőkön, vagy azokon, akik valamilyen bizonyos ajándékot birtokoltak, vagy azokon, akik egy bizonyos társadalmi-gazdasági ranggal bírtak.

4:34 Az egyház felelősséget érzett egymás iránt. Azok, akiknek volt, szabadon adakoztak azok felé, akik szükségben voltak (vö. 35. vers). Ez nem kommunizmus, hanem cselekedetben megnyilvánuló szeretet.

4:35 „letették az apostolok lába elé” Ez egy kulturális idióma ami azt jelenti, hogy valamit adsz a másiknak. Pénzüket és dolgaikat az apostolok lábai elé tették, mert életüket Jézus lába elé helyezték.

 „azután szétosztották” Ez egy BEFEJEZETLEN PASSZÍV KIJELENTÉS, ami egy múltban

történt folyamatos cselekedetre utal.

 „mindenkinek úgy, ahogyan szüksége volt rá” Van egy érdekes megjegyzés a következő könyvben, Klein, Blomberg és Hubbard: Introduction to Biblical Interpretation (Bevezetés a Biblia értelmezéséhez) a 451–453. oldalon, hogy Marx nyilatkozatában van két idézet is az ApCselből: 1. „aszerint, amint kinek-kinek módjában állt” – 11:29 2. „mindenkinek úgy, ahogyan szüksége volt rá” A hermeneutikai probléma az, hogy a modern kori emberek úgy próbálják használni a Bibliát, hogy az azt támassza alá, amit az soha nem mondott vagy jelentett. A Biblia nem jelenthet valami olyat a számunkra, amit soha nem jelentett az eredeti olvasónak/hallgatóságnak. A szöveget alkalmazhatjuk saját kulturális és anyagi helyzetünkre, de ez az alkalmazásunk elválaszthatatlanul kell, hogy kapcsolódjon az eredeti szerző mondanivalójához. Minden bibliai szövegnek csak egyetlen egy jelentése van, de nagyon sok alkalmazása vagy jelentősége.

4:36 „József … ciprusi származású lévita” Az Ószövetség megtiltotta a papoknak, hogy földet birtokoljanak, de a római hatóságok nagyon sok dolgot megváltoztattak Palesztinában.

 „akinek az apostolok a Barnabás melléknevet adták, ami azt jelenti: Vigasztalás fia” Ez a legnépszerűbb jelentése a „Barnabás”-nak. Arámul az jelenti „a prófécia fia”. Pál barátja és missziós társa volt. Eusebiosz, egy korai egyháztörténész azt mondja, hogy a Lukács 10-ben előforduló hetven tanítvány egyike volt.

4:37 „mivel földje volt” Az eredetiben ez nem egy megszokott szó a földterületre. Lehetséges, hogy temetkezési helyre utal. Az 5. fejezet megmutatja, hogy az anyagi szolgálat e módja magában rejtette a visszaélés lehetőségét (azaz féltékenység, hazugság és halál).

 (A bibliaórai jegyzet Bob Utley: „Lukács, a Történész: az Apostolok Cselekedeteinek Könyve” kommentárjának felhasználásával készült)

__________________________________________________________________________________________________________________________________________Mészáros Zoltán, ref. lelkész (Bonyhád, 2012.07.10.)
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